LingLunch, UFR de Linguistique

Université de Paris Diderot
October 13, 2016

Meteorological Pronouns and
Partial Subject Paradigms in
Northern Occitan Dialects

David Heap Michele Oliviéri
Laboratoire BCL UMR 7320
CNRS — Univ. Nice Sophia Antipolis

Laboratoire de linguistique
théorique et appliquée
Université Western Ontario

djheap@uwo.ca olivieri@unice.fr

16-10-12

‘Null Subject Parameter’

Partial ‘null subject’:

stage n: full paradigm (French)

stage 0: no Subject clitic (Latin)

Postulate: The diachronic change is revealed
by diatopic variation.
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Null Subject

[L]languages that split ... pro-drop systems are
not abundant, but they are sufficiently common
to pose a very real and interesting problem for
the structural treatment of pro-drop. [...] The
place at which systems split also invites
attention. Are the restrictions on which subjects
may be phonetically null predictable cross-
linguistically, or are the constraints always going
to be idiosyncratic to each language?

(Meyerhoff 1997: 97)
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OCCITANIA

Occitan Dialects

LECTOURE | LES MATELLES | VILLELAURE | LES TERNES
(Gers) (Hérault) (Vaucluse) (Cantal)
to be to be to be to be

P1 suj suj sjew fu
P2 €s sjes sjes Jof

P3 €S €z €z ej

P4 &n sjé sj€ 1e

P5 ets sjez sjas Jef

P6 si” su st fa

itrains| pl'ao pl'ow pl'ow pl'sw
2016.70" TSP, TIoTane, Tars
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Northern Occitan Dialects (NODs)

Le Mont-| Chamaliéres-| Vélines | Eymoutiers | Coussac-| Tayac | St-Pardoux-
ore sur-Loire Bonneval la-Riviere
(1705) (1815) (1634) (1604) (1608) (338) (1612)
to be to have to be to be to be to be to be
P1 se jugj sej jo se se Sgj S0
P2 tse D te f&’ te se ty se toe se ty se
P3 e a ej ej we ew 'ej w/le
P4 sa ave™ s nu si nu fi s6” nu st
P5| se ave bu fej vu se vuse |vuzawse| vuse
P6 sd D s st st zi s§” i/lasi
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Northern Italian Dialects (NIDs)

BREIL- ROCHETTA

SURROvA| AIROLE NERvinA TENDE SAORGE
toleave | to sleep to sleep to sing to understand

P1 p'arti|  d'ormu| d'ormu k'antu e kap'ifo

P2 | ti p'arte| ti d'ormi ti d'ormi ti k'anta| ti kap'ifo

P3 |ar p'aart| a d'orme|u / a d'orme| aj/ak'anta| o/a kap'ifo

P4 |part'imd|durm'emu| dorm'emu|  kant'amu| e kapif'emo)

P5 part'i| durm'ei dorm'ei kant'ai e kapif'ei

P6 p'artu| in d'orme i d'orme] li / le k'anta® e kap'ifun
|n rainsl tf'ou | tf'erve | tf'a:ve artf'ou a tf'ou
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Previous analyses 1

Going around the ‘block’ (of pronouns)

Renzi & Vanelli Heap Cabredo Hofherr Oliviéri
(1983) (2000) (2004) (2009)

stage 0 2
stage 1 P2 P2 P2
stage 2 P3 P2, P6, P3 P3 P3
stage 3 P6 P6 P6
stage 4 P5 Expletive
stage 5 P4 P4, P1, P5 P1 P1
stage 6 P1 P4 and P5 P4 and P5
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Previous analyses 2

Heap 2002b
Generalisation 1:

In grammars with split subject pronoun paradigms
(having from 1 to 5 persons used regularly), Block A
pronouns (2sg, 3sg & 3pl) will be favoured, while
block B pronouns (1pl, 1sg & 2pl) will be
disfavoured.

Generalisation 2:

In a grammar which uses more than one subject
pronoun (near-) categorically, the 2sg must be
present.

mmmmmd P2 : among the first SCI to appear
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Previous analyses 3
Oliviéri 2011

As the trigger is the necessity to distinguish different persons,
what needs to be considered are not the actual markers, but
rather what is distinguished and how it is distinguished.
Thus, what needs to be parameterized is this distinction, not
the emergence of the clitic itself: when a dialect has to
distinguish P2 from P3, one or the other, or both, can be
expressed first by a clitic, hence the observed diversity.

(Oliviéri 2011: 248)
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no subject clitic

P2<———>3<———>P1

[*Speak]

expletive
2016.10.13 ‘ LingLunch, Paris7 (Oliviéri 2911)




Previous analyses 3

Oliviéri 2011

Some constraints exist: P4, P5, and P6 clitics never
emerge first; P2 clitic is never the last SCI to appear; P5
and P6 never occur before P2 and P3.

So it is not the case that ‘everything is possible’.

(Olivieri 2011: 248)
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ko : a different subject pronoun

ko emerges in the dialect of Corréze as the first subject
pronoun which starts to be obligatorily used. Our
speculation is that it is the first element to introduce the
change of this dialect from a null subject language to a
non-null subject language. In other words, it triggers
the change with respect to the pro-drop status of the
dialect.

(Kaiser, Oliviéri, Palasis 2013: 19)

Meteorological subjects are the
first subject pronouns to appear
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Meteorological ko (NODs)
SAINT-EXUPERY-
TREIGNAC LES-ROCHES MERLINES
“to go”
Pe1 VOwW VOwW €
Pe2 va va a
Pe3 vaj vaj aj
Ped and ané ava
Pe5 ana ana ave
Pe6 v3 v3 a
“it i raining” ka plew ko plej ko plgj
“itis haiing | Ka greldiem, Lhondkangielo ko grelo




[2d1Bnesence of ko
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Meteorological expressions :
frequencies

Meteorological verbs : frequencies
Corréze | Dordogne | Creuse Type Stat | Mood-Tense|
Oui, ¢a pleut bien. 100% 00% 100% _|root ind Prst
Il pleut 7 100% 00% 93% _|root interr |Ind Prst
1l pleut. 88Y 00% 100% _|root ind Prst
[Moi ca me plait pas quand il gréle. 100% 75% 86% |circ ind Prst
// fait froid et pleut. 81% 75% 00% Jcoord Ind Prst
Il ne pleut plus 57% 63% 00% |root neg |ind Prst
Il a beaucoup plu hier. 50% 56% 00% _|root pc (+aux)
|Avant il neigeait tous les ans. 29% 75% 86% _|root Impft
Non, il ne pleut pas. 50% 50% 86%  |root neg |ind Prst
[ J'aimerais quil pleuve ! 0% 50% 64%  |embedded Subj Impft
Il faut qu'il pleuve ! 0% 25% 79% lembedded Subj Prst
Il faudrait qu'l ne pleuve plus. 14% 13% 71%  |embedded Subj Impft
|Espérons quiil ne pleuve pas I 0% 25% 64%  |embedded Subj Prst
Tu crois qu'l pleuvra demain ? 0% 13% 50% _|embedded Fut
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Corréze | Dordogne | Creuse | Type [ stat |Mood-Tense|
Oui, ¢a pleut bien. 100% 00% 100% |root | |ind Prst
Il pleut 2 100% 00% 93% _[root interr [ind Prst
Il pleut. 88% 00% 100% _|root |Ind Prst
[Moi ca me plait pas quand il gréle. 100% 75 86% |circ |ind Prst
81% 75 00% __|coord ind Prst
57% 63 00% _|root neg |Fm Prst
I a beaucoup plu hier. 50% 56% 00% _|root [pc (+aux)
[Avant il neigeait tous les ans. 29% 75% 86 root Impft
[Non, il ne pleut pas. 50% 50% root neg_[ind Prst
[Jaimerais qu'il pleuve I 0% 50% [embedded Subj Impft
I faut qu'i pleuve 11! 0% 25¢ embedded Subj Prst
Il faudrait qu'il ne pleuve plus. 14% 13! [embedded Subj Impft
WEspérons quir ne pleuve pas 1 0% 25¢ 6. lembedded Subj Prst
\[7u crois quil pleuvra demain 2 0% 13 50% _ |embedded Fut
I ait froid et pleut. 25¢ % 86 root Ind Prst
I ait nuit 11 83 root IF.d Prst
Quel temps il fait ? 13 86 root interr [ind Prst
Sl fait beau demain, 0Y 50 circ [ind Prst
OT6-T0.13 AP, gL 7 T

Meteorological Verbs

ko in meteorological expressions

846 599 865 863 617 839
| Question Veyriéres | Lamaziére-Hte Sorges Biras. Sardent Faux-Mazurat
(Comsze) | (Corrsze) | (Dordogne) | (pordogne)| (creuse) | (creuse)

Il plout oplo |kaplo ko plo koplou [kaplo  fkoplo: ‘it is raining”

I fat roid foj fie fkafefise ko faj fire ko faj fre_|kafefre  Jiofofue |iris cotd”

Il fait nuit  faj njoj fa ni: ko faj ne ko faj ne o ka fe noij Jko faj ne "it is dark”
Kau ¢ faj k

uettempsitfait? |a e fe  fkowrefe  [Kaw @ fajko fiaw iz faj Kaw ek fe | ™ ) what is the weather 77
Kau € ko

il fait beau. iifevee ritou iy vwave e Jiko fajvasikafeou Jsiko eeou | rir e weather is good]
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ko with impersonal verbs

Other meteorological expressions
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Meteorological ver

bs > Meteorological expressions

Heap;

Corréze | Dordogne | Creuse | Type
56 peut quAntoine accompagne. 71% 63 50% _| il e peut |itis possible that.."
Il est tard. 0% 38 67% ilest ["itis late”
Il parait qu'l est fatigué. 17% 13 0% paraitre |"it appears that..."
[l me semble quils sont bons amis. 7%
[l me semble qu'elles vivent toujours ensemble. 0% | sembler [t seems that..”
[T me semble qu'elle dit 0%
843 599 866 865 842
Question Lamaziére-Hte |PaussacetstV.|  Sorges Royere-de-Vass.
(Corréze) (Corréze) (Dordogne) | _(Dordogne) (Creuse)
Il se peut que. ka s p's ka. ka sa pa ka. ko fo pa k. ko fo po k. ka s po ke. “it is possible that..."
Il est tard. e tas & tams K € tor ke i tew k & tmua “itis late”
oot et Joagte ke gy Jka pasek . fperek ko pes'e k. [par'e k L scomshathe s
sont oy e~ |m fabla k.. i mo $'ablo k... |me feble ke.. fma feblo ko.. fka mo seblo ke [[Soms o ME el
e |mosavlake |mosabloke. Jme gevloke. fme geviok. fim sevlk |sh§9;’;'§ s
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Referential subject clitics vs. ko in

Progression of ko NODs

Referential Subject Clitics ko

stage 1 : Meteorological Verbs

stage 2 : Meteorological expressions
stage 3 : Impersonal Verbs 1 (it is possible)
stage 4 : Impersonal Verbs 2 (it seems)

Corréze | Dordogne Creuse
33,56% 46,61% 67,36%
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Getting beyond binary features Feature geometries
ea
H 2002b
[+ Pers] | [+ Speak]| [+ Fem] [% Plur] ) ;
Generalisation 1 and 2 reformulated
Pe1 + + 0 c
82 o - 0 - 2 underspecification
Pe3 masc - 0 o -
Pe3 fem 0 + - In split paradigms, subject pronouns appear first
Pe4 + + 0 + among Referring Expressions which are not
Pe5 + o 0 + underlyingly specified as including Participant.
Pe6 masc| - 0 - + (Heap 2002: 141)
Pe6 fem - 0 + +
Expletive 0 0 0 0 mmmmmp (P2 = the least marked (i.e. least specified)
subject person
2016.10.13 Heap, LingLunch, Paris7 (Oliviéri 2011) 27 201610138 — Heap,Unglunch,Pars” 25
Feature geometries ako > ko
PRONominal e 2 -
(Correee) (pordogne) (Crouse)
/\ Gate plait? ko to ple: ka to pla: ka t pla "Do you like that?"
Subject
PA RTIC I PANT OTH E R Ga ne fait rien. ko no faj Ko ko faj re ka no fej we "Never mind"
/\ /\ Pourquoi tu fais ca? [peuk'e fako  |perk'e fa: ko pess de ke tae fa ak'o | "why are you doing that?"
Object
Je veux ca et ca! v'alo ko € ko v'ole ko d aki e ko d aki |i v'eele ko € ko "I want that and that"
speaker addressee group CLASS
feminine ...
2016.10.13 Heap, LitgnsteBaisi Harley & Ritter 2000, 2082) 2016.10.13 Heap, LingLunch, Paris7 30




Feature geometries

proNOMinative

T T~

PARTICIPANT

N

OTHER

N

speaker addressee group

2016.10.13

CLASS

feminine ...

Heap, Lifgblsteafisin Harley & Ritter 2000, 2082)
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1SCL = bare NOM

=)

NOM

ko (generic P3)
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Nine SCL paradigm

NOM NOM NOM

PART PART

ko P1 P2

NOM
PART IND

arp
2016.18%

NOM NOM NOM
IND IND PART IND
CLASS spr grp
P3m P3f P4
617
Les Chiers
(Sardent)
NOM NOM P L
| | P2 ty
IND IND P3 o/la
| P4 nu
grp grp CLASS P5 o
P63y, LingLunch, parid?6f B ifla
meteo ka

Conclusions

* Heap & Oliviéri 2013: Principle of hierarchical
dependency relationships between privative
features (as opposed free combination of binary
features) as a possible property of UG

* Parameters: details of which features are
expressed and which may be underspecified or
default values could be (micro-) parametric
choices that vary between grammars that
determine the precise shape of each paradigm.

« A different starting point in the sequence: KO, a

bare NOM clitic, means that the underspecified
feature geometry can model the differences in
pragression in NQDs(vs.-NDs) 2

Status of ko?

Three types of pronouns (Chomsky 1981:325)

referential argumental
argument yes yes
quasi-argument no yes
non-argument no no

2016.10.13

Cf. Cabredo Hofherr (2000:16)

In other words, Chomsky's distinction between
quasi-argument and non-argument pronouns
serves as a basis for the explanation of the
distribution of ko in impersonal constructions in
the Occitan dialects of Correze.
(Kaiser, Oliviéri, Palasis 2013: 19)
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